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|ÉÉÊvÉEÞòiÉ |ÉEòÉ¶ÉxÉ
¨É½þÉ®úÉ¹]Åõ ¶ÉÉºÉxÉÉxÉä EåòpùÒªÉ +ÊvÉÊxÉªÉ¨ÉÉÆx´ÉªÉä iÉªÉÉ®ú Eäò±Éä±Éä (¦ÉÉMÉ BEò, BEò-+ +ÉÊhÉ BEò-±É ªÉÉÆ̈ ÉvªÉä

|ÉÊºÉrù Eäò±Éä±Éä ÊxÉªÉ¨É ´É +Énäù¶É ªÉÉǼ ªÉÊiÉÊ®úCiÉ) ÊxÉªÉ¨É ´É +Énäù¶É.

RNI  No. MAHBIL /2009/31732

ºÉÉ´ÉÇVÉÊxÉEò +É®úÉäMªÉþ Ê´É¦ÉÉMÉ
VÉÒ. ]õÒ. ¯ûMhÉÉ±ÉªÉ +É´ÉÉ®ú, 10 ´ÉÉ ¨ÉVÉ±ÉÉ, xÉ´ÉÒxÉ ¨ÉÆjÉÉ±ÉªÉ, ¨ÉÖÆ¤É<Ç 400 001, ÊnùxÉÉÆEò 15 ¨Éä 2015

+ÊvÉºÉÚSÉxÉÉ
MÉ¦ÉÇvÉÉ®úhÉÉ{ÉÚ́ ÉÇ ´É |ÉºÉ´É{ÉÚ́ ÉÇ ÊxÉnùÉxÉiÉÆjÉ (Ë±ÉMÉ ÊxÉ´Éb÷ÒºÉ |ÉÊiÉ¤ÉÆvÉ) +ÊvÉÊxÉªÉ¨É, 1994.

Gò¨ÉÉÆEò |ÉÊSÉÊxÉ.2012/|É. Gò. 78/EÖò.Eò.----- MÉ¦ÉÇvÉÉ®úhÉÉ{ÉÚ́ ÉÇ ́ É |ÉºÉ´É{ÉÚ́ ÉÇ ÊxÉnùÉxÉiÉÆjÉ (Ë±ÉMÉ ÊxÉ´Éb÷ÒºÉ |ÉÊiÉ¤ÉÆvÉ) +ÊvÉÊxÉªÉ¨É, 1994 (1994 SÉÉ 57)
(ªÉÉ{ÉÖfäø =CiÉ +ÊvÉÊxÉªÉ¨É +ºÉä =±±ÉäÊJÉ±Éä±ÉÉ) ̈ ÉvÉÒ±É Eò±É¨É 17 SªÉÉ {ÉÉä]õ-Eò±É¨É (2) +ÉÊhÉ (3) uùÉ®äú |ÉnùÉxÉ Eò®úhªÉÉiÉ +É±Éä±ªÉÉ +ÊvÉEòÉ®úÉSÉÉ ́ ÉÉ{É®ú
Eò°üxÉ iÉºÉäSÉ iªÉÉ¤ÉÉ¤ÉiÉ ºÉ½þÉªªÉ¦ÉÚiÉ Eò®úhÉÉªÉÉ ºÉ´ÉÇ +ÊvÉEòÉ®úÉÆSÉÉ ´ÉÉ{É®ú Eò°üxÉ +ÉÊhÉ ºÉÉ´ÉÇVÉÊxÉEò +É®úÉäMªÉ Ê´É¦ÉÉMÉ, ¶ÉÉºÉxÉ +ÊvÉºÉÚSÉxÉÉ Gò¨ÉÉÆEò
(1) |ÉÊSÉÊxÉ-1097/630/|É. Gò. 140/EÖò.Eò. 3, ÊnùxÉÉÆEò 11 ºÉ{]åõ¤É®ú 1997 ; (2) |ÉÊSÉÊxÉ-1097/630/|É. Gò. 140/EÖò.Eò. 3, ÊnùxÉÉÆEò 9 Êb÷ºÉå¤É®úú
1997 ;  (3) |ÉÊSÉÊxÉ-2001/1545/|É. Gò. 349/EÖò.Eò. 3, ÊnùxÉÉÆEò 6 xÉÉä́ ½åþ¤É®ú 2001 ; (4) |ÉÊSÉÊxÉ-2001/1545/|É. Gò. 349/EÖò.Eò. 3,
ÊnùxÉÉÆEò 27 Êb÷ºÉå¤É®úú 2001 ; (5) |ÉÊSÉÊxÉ-1099/|É. Gò. 292/EÖò.Eò. 3, ÊnùxÉÉÆEò 9 VÉÉxÉä´ÉÉ®úÒ 2002 ; (6) |ÉÊSÉÊxÉ-2006/197/
|É. Gò. 19/EÖò.Eò. 2, ÊnùxÉÉÆEò 15 ¨Éäú 2006 ;  (7)  |ÉÊSÉÊxÉ-2007/525/|É. Gò. 133/EÖò.Eò. 2, ÊnùxÉÉÆEò 9 ¨Éä 2007 ;  (8) |ÉÊSÉÊxÉ-2007/
525/|É. Gò. 133 (¦ÉÉMÉ-3)/EÖò.Eò. 2, ÊnùxÉÉÆEò 16 +ÉìC]õÉä¤É®úú 2007 ;  (9) |ÉÊSÉÊxÉ-2008/971/|É. Gò. 273/EÖò.Eò. 2, ÊnùxÉÉÆEò 2 BÊ|É±É 2009
+ÊvÉGòÊ¨ÉiÉ Eò°üxÉ JÉÉ±ÉÒ±É iÉCiªÉÉiÉÒ±É ºiÉÆ¦É (3) ¨ÉvªÉä xÉ¨ÉÚnù Eäò±Éä±ªÉÉ ºiÉ®úÉEòÊ®úiÉÉ ´É ºiÉÆ¦É (4) xÉÖºÉÉ®ú ´ÉÉ]õ{É Eäò±Éä±ªÉÉ EòÉªÉÇIÉäjÉÉEòÊ®úiÉÉ ¶ÉÉºÉxÉ,
ºiÉÆ¦É (2) ¨ÉvªÉä ºÉ¨ÉÉ´Éä¶É +ºÉ±Éä±ªÉÉ ºÉnùºªÉÉÆSÉÒ ºÉ¨ÉÖÊSÉiÉ |ÉÉÊvÉEòÉ®úÒ ¨½þhÉÚxÉ JÉÉ±ÉÒ±É|É¨ÉÉhÉä ÊxÉªÉÖCiÉÒ Eò®úÒiÉ +É½äþ :----

iÉCiÉÉ

+. Gò. ºÉ¨ÉÖÊSÉiÉ |ÉÉÊvÉEòÉ®úÒ ºiÉ®ú EòÉªÉÇIÉäjÉ
(1) (2) (3) (4)

1 ÊVÉ±½þÉÊvÉEòÉ®úÒ, +ÊiÉÊ®úCiÉ ÊVÉ±½þÉÊvÉEòÉ®úÒ, ÊVÉ±½þÉ ÊVÉ±½þÉ (¨É½þÉxÉMÉ®ú{ÉÉÊ±ÉEòÉ, xÉMÉ®ú{ÉÉÊ±ÉEòÉ ́ ÉMÉ³ÚxÉ)
ÊVÉ±½þÉ ¶É±ªÉ ÊSÉÊEòiºÉEò.

2 iÉ½þºÉÒ±ÉnùÉ®ú, xÉÉªÉ¤É iÉ½þºÉÒ±ÉnùÉ®ú, ´ÉètEòÒªÉ +vÉÒIÉEò, iÉÉ±ÉÖEòÉ iÉÉ±ÉÖEòÉ/OÉÉ¨ÉÒhÉ/={ÉÊVÉ±½þÉ/ºÉÉ¨ÉÉxªÉ/
OÉÉ¨ÉÒhÉ ̄ ûMhÉÉ±ÉªÉ/={ÉÊVÉ±½þÉ ̄ ûMhÉÉ±ÉªÉ/ºÉÉ¨ÉÉxªÉ ̄ ûMhÉÉ±ÉªÉ/ EÖò]õÒ®ú ̄ ûMhÉÉ±ÉªÉÉSÉä EòÉªÉÇIÉäjÉ.
EÖò]õÒ®ú ̄ ûMhÉÉ±ÉªÉ.

(1)
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3 ¨É½þÉxÉMÉ®ú{ÉÉÊ±ÉEòÉ +ÉªÉÖCiÉ, ¨É½þÉxÉMÉ®ú{ÉÉÊ±ÉEòÉ ={ÉÉªÉÖCiÉ, ¨É½þÉxÉMÉ®ú{ÉÉÊ±ÉEòÉ ºÉÆ¤ÉÆÊvÉiÉ ̈ É½þÉxÉMÉ®ú{ÉÉÊ±ÉEòÉ UôÉ´ÉhÉÒºÉ½þ (UôÉ´ÉhÉÒ
´ÉètEòÒªÉ +É®úÉäMªÉ +ÊvÉEòÉ®úÒ (|É¦ÉÉMÉ ÊxÉ½þÉªÉ). +ºÉ±ªÉÉºÉ)/ºÉÆ¤ÉÆÊvÉiÉ |É¦ÉÉMÉ.

4 ¨ÉÖJªÉÉÊvÉEòÉ®úÒ xÉMÉ®ú{ÉÉÊ±ÉEòÉ ºÉÆ¤ÉÆÊvÉiÉ xÉMÉ®ú{ÉÉÊ±ÉEòÉ

5 ={É ºÉÆSÉÉ±ÉEò, +É®úÉäMªÉ ºÉä́ ÉÉ Ê´É¦ÉÉMÉÒªÉ ºÉÆ¤ÉÆÊvÉiÉ +É®úÉäMªÉ {ÉÊ®ú¨ÉÆb÷³ý

6 EòÉªÉÇEòÉ®úÒ +É®úÉäMªÉ +ÊvÉEòÉ®úÒ, ºÉ½þ EòÉªÉÇEòÉ®úÒ +É®úÉäMªÉ ¤ÉÞ½þx¨ÉÖÆ¤É<Ç ¤ÉÞ½þx¨ÉÖÆ¤É<Ç ¨É½þÉxÉMÉ®ú{ÉÉÊ±ÉEòÉ/ºÉÆ¤ÉÆÊvÉiÉ |É¦ÉÉMÉ
+ÊvÉEòÉ®úÒ, ={É EòÉªÉÇEòÉ®úÒ +É®úÉäMªÉ +ÊvÉEòÉ®úÒ, Ê´É¶Éä¹É ¨É½þÉxÉMÉ®ú{ÉÉÊ±ÉEòÉ
+ÊvÉEòÉ®úÒ (EÖò.Eò.), ´ÉètEòÒªÉ +É®úÉäMªÉ +ÊvÉEòÉ®úÒ,
|É¦ÉÉMÉ ºÉ´ÉÇ.

7 ´ÉètEòÒªÉ ºÉÆSÉÉ±ÉEò, ºÉ½þÉªÉEò +ÉªÉÖCiÉ. Ë{É{É®úÒ-ËSÉSÉ´Éb÷ Ë{É{É®úÒ-ËSÉSÉ´Éb÷ ¨É½þÉxÉMÉ®ú{ÉÉÊ±ÉEòÉ
¨É½þÉxÉMÉ®ú{ÉÉÊ±ÉEòÉ.

8 ´ÉètEòÒªÉ +vÉÒIÉEò xÉÉÊ¶ÉEò xÉÉÊ¶ÉEò ̈ É½þÉxÉMÉ®ú{ÉÉÊ±ÉEòÉ
¨É½þÉxÉMÉ®ú{ÉÉÊ±ÉEòÉ.

9 ºÉ½þÉªÉEò +É®úÉäMªÉ |É¨ÉÖJÉ {ÉÖhÉä ¨É½þÉxÉMÉ®ú{ÉÉÊ±ÉEòÉ {ÉÖhÉä ̈ É½þÉxÉMÉ®ú{ÉÉÊ±ÉEòÉ.

=CiÉ +ÊvÉÊxÉªÉ¨ÉÉiÉÒ±É Eò±É¨É 17 (4) ̈ ÉvÉÒ±É (a) xÉÖºÉÉ®ú VÉxÉÖEòÒªÉ ºÉ¨ÉÖ{Énäù¶ÉxÉ Eåòpù, VÉxÉÖEòÒªÉ |ÉªÉÉäMÉ¶ÉÉ³ýÉ, VÉxÉÖEòÒªÉ ÊSÉÊEòiºÉÉ EåòpùÉÆxÉÉ ̈ ÉÉxªÉiÉÉ
näùhÉä, ¤É®úJÉÉºiÉ Eò®úhÉä ËEò´ÉÉ xÉÉånùhÉÒ ®úqù Eò®úhÉä ½äþ +ÊvÉEòÉ®ú ÊVÉ±½þÉ/¨É½þÉxÉMÉ®ú{ÉÉÊ±ÉEòÉºiÉ®úÉ´É®úÒ±É ´ÉètEòÒªÉ ºÉ¨ÉÖÊSÉiÉ |ÉÉÊvÉEòÉ®úÒ ªÉÉÆxÉÉ +ºÉiÉÒ±É.

ºÉ¨ÉÖÊSÉiÉ |ÉÉÊvÉEòÉ®úÒ =CiÉ +ÊvÉÊxÉªÉ¨ÉÉiÉ xÉ¨ÉÚnù Eäò±Éä±ÉÒ =´ÉÇÊ®úiÉ EòÉªÉæ {ÉÉ®ú {ÉÉb÷iÉÒ±É. VÉÖxªÉÉ |ÉEò®úhÉÒ (+ºÉ±ªÉÉºÉ) VªÉÉ ºÉ¨ÉÖÊSÉiÉ |ÉÉÊvÉEòÉªÉÉÆxÉÒ
|ÉEò®úhÉä nùÉJÉ±É Eäò±ÉÒ +ºÉiÉÒ±É iÉäSÉ ºÉ¨ÉÖÊSÉiÉ |ÉÉÊvÉEòÉ®úÒ {ÉÖføÒ±É EòÉªÉḈ ÉÉ½þÒ Eò®úiÉÒ±É.

¨É½þÉ®úÉ¹]ÅõÉSÉä ®úÉVªÉ{ÉÉ±É ªÉÉÆSªÉÉ +Énäù¶ÉÉxÉÖºÉÉ®ú ´É xÉÉ´ÉÉxÉä,

YÉÉ. ±É. ºÉÖ³ý÷÷,
¶ÉÉºÉxÉÉSÉä ={É ºÉÊSÉ´É.

(1) (2) (3) (4)
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PUBLIC HEALTH DEPARTMENT
G. T. Hospital, Complex Building, 10th Floor,

Mantralaya, Mumbai 400 001, dated 15th May 2015.

NOTIFICATION

PRE-CONCEPTION & PRE-NATAL DIAGNOSTIC TECHNIQUES (PROHIBITION OF SEX SELECTION) ACT, 1994.

No. PRACHINI.2012/CR-78/FW.—In exercise of the powers conferred by sub-sections (2) read
with (3) of section 17 of the Pre-conception and Pre-natal Diagnostic Techniques (Prohibition of
Sex Selection) Act, 1994 (57 of 1994) (hereinafter referred to as “the said Act”) and of all  other
powers enabling it in that behalf, and in supersession of the Government notifications, Public
Health Department, bearing (i) No. Prachini-1097/630/C.R. 140/F.W.III, dated the 11th September
1997 ; (ii) No. Prachini-1097/630/C.R. 140/F.W.III, dated the 9th December 1997 ; (iii) No. Prachini-
2001/1545/C.R. 349/F.W.III, dated the 6th November 2001 ; (iv) No. Prachini-2001/1545/C.R. 349/
F.W.III, dated the 27th December 2001 ; (v) No. Prachini-1099/C.R. 292/F.W.III, dated the 9th
January 2002 ; (vi) No. Prachini-2006/197/C.R. 19/F.W.II, dated the 15th May 2006 ; (vii) No. Prachini-
2007/525/C.R. 133/F.W.II, dated the 9th May 2007 ; (viii) No. Prachini-2007/525/C.R. 133 (part-II)/
F.W.II, dated the 16th October 2007 ; (ix) No. Prachini-2008/971/C.R. 273/F.W.II, dated the 2nd
April 2009 ; the Government of Maharashtra is hereby pleased to appoint an Appropriate
Authorities consisting of the members mentioned in column (2) in respect of the level specified
against each of them in column (3) and allocates among each of them the area mentioned in column
(4) of the Table appended below :—

TABLE

Sr. No. Appropriate Authority Level Allocated Area
(1) (2) (3) (4)

1 Collector, Addl. Collector, District Whole District (Excluding
Civil Surgeon. Municipal Corporation and

Municipal Councils).

2 Tahasildar, Nayab Tahasildar, Taluka Taluka/Area allocated to Rural
Medical Superintendents, Rural Hospital/Sub-District Hospital/
Hospital/Sub-District Hospital/ General/Cottage Hospital.
General/Cottage Hospital.

3 Municipal Commissioner, Deputy Municipal Concern Municipal Corporation
Municipal Commissioner, Medical Corporation. and Contonment Board (if any)
Health Officer (Wardwise). Concern Ward.

4 Chief Officer Municipal Concern Municipal Councils
Council.

5 Deputy Director, Health Service Regional Concern Health in Charge Circle

6 Executive Health Officer, Joint Greater Greater Mumbai Municipal
Executive Health Officer, Deputy Mumbai Corporation/Concern Ward.
Executive Health Officer, Special Municipal
Officer (F.W.), Medical Officers of Corporation.
Health of all Wards.

7 Medical Director, Assistant Pimpri Pimpri Chinchwad Municipal
Commissioners. Chinchwad Corporation.

Municipal
Corporation.

¦ÉÉMÉ SÉÉ®ú-+-----1+
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8 Medical Superintendent Nashik Nashik Corporation
Municipal

Corporation.

9 Assistant Medical Officer of Health Pune Pune Municipal Corporation
Municipal

Corporation.

2. The Government of Maharashtra further directs that, the function provided under clause
(a) of sub-section (4) of section 17 of the said Act, to grant, suspend or cancel registration of a
Genetic Counselling Centre, Genetic Laboratory of Genetic Clinic Vest only with the Medical
Appropriate Authorities of the District or Corporation, as the case may be.

The Appropriate Authority shall perform the other functions mentioned in the said Act. Old
cases (if any) pending on the date of publication of the said notification shall be dealt by the
concerned authorities.

                           By order and in the name of the Governor of Maharashtra,

D. L. SUL,

Deputy Secretary to Government.

TABLE—Contd.

(1) (2) (3) (4)



¨É½þÉ®úÉ¹]Åõ ¶ÉÉºÉxÉ ®úÉVÉ{ÉjÉ ¦ÉÉMÉ SÉÉ®ú-+, MÉȪ û´ÉÉ®ú iÉä ¤ÉÖvÉ´ÉÉ®ú, ̈ Éä 28-VÉÚxÉ 3, 2015/VªÉä¹`ö 7-13, ¶ÉEäò 1937 5

ºÉÉ´ÉÇVÉÊxÉEò +É®úÉäMªÉþ Ê´É¦ÉÉMÉ
VÉÒ. ]õÒ. ¯ûMhÉÉ±ÉªÉ +É´ÉÉ®ú, 10 ´ÉÉ ¨ÉVÉ±ÉÉ, xÉ´ÉÒxÉ ¨ÉÆjÉÉ±ÉªÉ, ¨ÉÖÆ¤É<Ç 400 001, ÊnùxÉÉÆEò 15 ¨Éä 2015

+ÊvÉºÉÚSÉxÉÉ

VÉx¨É-¨ÉÞiªÉÚ xÉÉånùhÉÒ +ÊvÉÊxÉªÉ¨É, 1969.

Gò¨ÉÉÆEò VÉ¨ÉÞxÉÉå. 2008/75/|É. Gò. 24/EÖò.Eò. 2.----- VÉx¨É ́ É ̈ ÉÞiªÉÚ xÉÉånùhÉÒ +ÊvÉÊxÉªÉ¨É, 1969 (1969 SÉÉ 18) ªÉÉSªÉÉ Eò±É¨É 30 SªÉÉ {ÉÉä]õ-
Eò±É¨É (2) SªÉÉ JÉÆb÷ (JÉ) +ÉÊhÉ Eò±É¨É 14 uùÉ®äú |ÉnùÉxÉ Eò±Éä±ªÉÉ +ÊvÉEòÉ®úÉÆSÉÉ ́ ÉÉ{É®ú Eò°üxÉ ̈ É½þÉ®úÉ¹]Åõ ¶ÉÉºÉxÉ Eåòpù ºÉ®úEòÉ®úSªÉÉ ̈ ÉÉxªÉiÉäxÉä ̈ É½þÉ®úÉ¹]Åõ VÉx¨É
´É ¨ÉÞiªÉÚ xÉÉånùhÉÒ ÊxÉªÉ¨É, 2000 ¨ÉvªÉä ªÉÉuùÉ®äú JÉÉ±ÉÒ±É|É¨ÉÉhÉä ºÉÖvÉÉ®úhÉÉ Eò®úÒiÉ +É½äþ :----

1. ªÉÉ ÊxÉªÉ¨ÉÉÆxÉÉ ¨É½þÉ®úÉ¹]Åõ VÉx¨É ´É ¨ÉÞiªÉÚ xÉÉånùhÉÒ (nÖùºÉ®úÒ ºÉÖvÉÉ®úhÉÉ) ÊxÉªÉ¨É, 2015 +ºÉä ºÉÆ¤ÉÉävÉhªÉÉiÉ ªÉä<Ç±É.

2. ¨É½þÉ®úÉ¹]Åõ VÉx¨É ́ É ̈ ÉÞiªÉÚ xÉÉånùhÉÒ ÊxÉªÉ¨É, 2000 SªÉÉ ÊxÉªÉ¨É 10 ̈ ÉvÉÒ±É {ÉÉä]õ-ÊxÉªÉ¨É (1) SªÉÉ {É®ÆúiÉÖEòÉ¨ÉvªÉä “ (BEò) VÉ®ú iªÉÉÆSÉÒ xÉÉånùhÉÒ ” ªÉÉ
´ÉÉCªÉÉ{ÉÉºÉÚxÉ ºÉÖ°ü ½þÉähÉÉªÉÉ ´É “ +vÉÒxÉ ®úÉ½ÚþxÉ ÊxÉ¤ÉÆvÉEò ” ªÉÉ ´ÉÉCªÉÉSªÉÉ Ê`öEòÉhÉÒ ºÉÆ{ÉhÉÉªÉÉ ¨ÉVÉEÖò®úÉBä́ ÉVÉÒ {ÉÖføÒ±É ¨ÉVÉEÚò®ú ¤Énù±ÉÒ nùÉJÉ±É Eò®úhªÉÉiÉ
ªÉä<Ç±É :----

“ (BEò) VÉx¨É ́ É ̈ ÉÞiªÉÚ xÉÉånùhÉÒ ÊxÉªÉ¨É, 2000 SªÉÉ |ÉÉ®Æú¦ÉÉSªÉÉ ÊnùxÉÉÆEòÉ{ÉÚ́ ÉÔ VÉ®ú xÉÉånùhÉÒ Eäò±ÉÒ +ºÉä±É iÉ®ú ̈ É½þÉ®úÉ¹]Åõ VÉx¨É ́ É ̈ ÉÞiªÉÚ xÉÉånùhÉÒ
(nÖùºÉ®úÒ ºÉÖvÉÉ®úhÉÉ) ÊxÉªÉ¨É, 2015 |ÉÊºÉrù Eò®úhªÉÉSªÉÉ ´Éä³ýÒ VªÉÉ |ÉEò®úhÉÉÆxÉÉ {ÉÆvÉ®úÉ ´É¹Éæ {ÉÚhÉÇ ZÉÉ±Éä±ÉÒ +É½äþiÉ +¶ÉÉ |ÉEò®úhÉÉÆºÉÉ`öÒ +ÉhÉJÉÒ {ÉÉSÉ
´É¹ÉÉÈSÉÉ EòÉ±ÉÉ´ÉvÉÒ näùhªÉÉiÉ ªÉä<Ç±É ËEò´ÉÉ (nùÉäxÉ) ¨É½þÉ®úÉ¹]Åõ VÉx¨É ́ É ̈ ÉÞiªÉÚ xÉÉånùhÉÒ (nÖùºÉ®úÒ ºÉÖvÉÉ®úhÉÉ) ÊxÉªÉ¨É, 2015 SªÉÉ |ÉÉ®Æú¦ÉÉSªÉÉ ÊnùxÉÉÆEòÉxÉÆiÉ®ú VÉ®ú
xÉÉånùhÉÒ Eäò±ÉÒ +ºÉä±É iÉ®ú Eò±É¨É 23 SªÉÉ {ÉÉä]õ-Eò±É¨É (4) SªÉÉ iÉ®úiÉÖnùÓSªÉÉ +vÉÒxÉ ®úÉ½ÚþxÉ +¶ÉÉ xÉÉånùhÉÒSªÉÉ ÊnùxÉÉÆEòÉ{ÉÉºÉÚxÉ ÊxÉ¤ÉÆvÉEò ”.

¨É½þÉ®úÉ¹]ÅõÉSÉä ®úÉVªÉ{ÉÉ±É ªÉÉÆSªÉÉ +Énäù¶ÉÉxÉÖºÉÉ®ú ´É xÉÉ´ÉÉxÉä,

YÉÉ. ±É. ºÉÖ³ý÷÷,
¶ÉÉºÉxÉÉSÉä ={É ºÉÊSÉ´É.
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PUBLIC HEALTH DEPARTMENT
G. T. Hospital Complex Building, 10th Floor,

Mantralaya, Mumbai 400 001, dated 15th May 2015

NOTIFICATION

REGISTRATION OF BIRTH AND DEATH ACT, 1969.

No. Jamruno. 2008/75/C.R. 24/F.W. 2.—In exercise of the powers conferred by clause (b) of
sub-section (2) of section 30 read with section 14 of the Registration of Birth and Death Act, 1969
(18 of 1969), the Government of Maharashtra with the approval of Central Government, hereby
makes the following rules further to amend the Maharashtra Registration of Births and Deaths
Rules, 2000, namely :—

1. These rules may be called the Maharashtra Registration of Births and Deaths, (2nd
Amendment) Rules, 2015.

2. In rule 10 of the Maharashtra Registration of Births and Deaths Rules, 2000 in sub-rule
(1), in the proviso, for the portion beginning with the words “ which shall be reckoned ” and ending
with the words “ the Registrar shall,-” the following shall be substituted, as follows, name :—

“ which shall be reckoned,—

(I) in case where the registration has been made prior to the date of commencement
of the Registration of Births and Deaths Rules, 2000, further five years period shall be
given, in respect of those cases, where fifteen years period has been completed at the
time of publication of the Maharashtra Registration of Births and Deaths (2nd
Amendment) Rules, 2015, or

(II) in case where the registration is made after the date of commencement of the
Maharashtra Registration of Births and Deaths (2nd Amendment) Rules, 2015, from the
date of such registration, subject to the provisions of sub-section (4) of section 23, and
the Registrar shall, ”.

                           By order and in the name of the Governor of Maharashtra,

D. L. SUL,

Deputy Secretary to Government.
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MÉÞ½þ Ê´É¦ÉÉMÉ
¨ÉÆjÉÉ±ÉªÉ, ¨ÉÖÆ¤É<Ç 400 032, ÊnùxÉÉÆEò 21 ¨Éä 2015

+ÊvÉºÉÚSÉxÉÉ

¨ÉÉä]õÉ®ú ´ÉÉ½þxÉ +ÊvÉÊxÉªÉ¨É, 1988.

Gò¨ÉÉÆEò B¨ÉºÉÒ]õÒ.2015/89/|É.Gò. 48/{ÉÊ®ú´É½þxÉ-5.-----VªÉÉ+lÉÔ, ¨ÉÉä]õÉ®ú ´ÉÉ½þxÉ +ÊvÉÊxÉªÉ¨É, 1988 (1988 SÉÉ 59) ªÉÉSªÉÉ Eò±É¨É 165
Eò±É¨É (1) ´É (2) uùÉ®äú |ÉnùÉxÉ Eò®úhªÉÉiÉ +É±Éä±ªÉÉ +ÊvÉEòÉ®úÉÆSÉÉ ´ÉÉ{É®ú Eò°üxÉ, ¨ÉÉä]õÉ®ú ´ÉÉ½þxÉÉÆSªÉÉ ´ÉÉ{É®úÉ¨ÉÖ³äý ZÉÉ±Éä±ªÉÉ ´ªÉCiÉÒSÉÉ ¨ÉÞiªÉÖ ËEò´ÉÉ iªÉÉÆxÉÉ
ZÉÉ±Éä±ÉÒ ¶ÉÉ®úÒÊ®úEò <VÉÉ ËEò´ÉÉ iªÉÉ¨ÉÖ³äý ZÉÉ±Éä±ªÉÉ ÊiÉºÉªÉÉ {ÉIÉÉSªÉÉ EòÉähÉiªÉÉ½þÒ ¨ÉÉ±É¨ÉkÉäSÉä xÉÖEòºÉÉxÉ ËEò´ÉÉ nùÉäx½þÒ½þÒ ªÉÉÆSÉÉ +ÆiÉ¦ÉÉḈ É +ºÉhÉÉªÉÉ
+{ÉPÉÉiÉÉSªÉÉ ºÉÆ¤ÉÆvÉÉiÉÒ±É xÉÖEòºÉÉxÉ¦É®ú{ÉÉ<ÇºÉÉ`öÒSªÉÉ nùÉ´ªÉÉ´É®ú +Ê¦ÉÊxÉhÉÇªÉ Eò®úhªÉÉSªÉÉ |ÉªÉÉäVÉxÉÉºÉÉ`öÒ ¤ÉÞ½þx¨ÉÖÆ¤É<Ç ¨É½þÉxÉMÉ®ú{ÉÉÊ±ÉEäòSªÉÉ ½þqùÒiÉ ºÉ¨ÉÉÊ´É¹]õ
+ºÉ±Éä±ªÉÉ IÉäjÉÉºÉÉ`öÒ BEÚòhÉ +É`ö, xÉÉMÉ{ÉÚ®ú ªÉälÉä BEÚòhÉ SÉÉ®ú, {ÉÖhÉä ́ É ̀ öÉhÉä ªÉälÉä |ÉiªÉäEòÒ BEò +¶ÉÒ BEÚòhÉ 14 ̈ ÉÉä]õÉ®ú +{ÉPÉÉiÉ nùÉ´ÉÉ xªÉÉªÉÉÊvÉEò®úhÉä MÉ`öÒiÉ
Eò®úhªÉÉiÉ +É±ÉÒ +É½äþiÉ.

iªÉÉ+lÉÔ, +ÉiÉÉ ¨ÉÉä]õÉ®ú ´ÉÉ½þxÉ +ÊvÉÊxÉªÉ¨É, 1988 (1988 SÉÉ 59) SªÉÉ Eò±É¨É 165 +x´ÉªÉä |ÉnùÉxÉ Eò®úhªÉÉiÉ +É±Éä±ªÉÉ +ÊvÉEòÉ®úÉÆSÉÉ ´ÉÉ{É®ú
Eò°üxÉ ́ É iªÉÉJÉÉ±ÉÒ iÉªÉÉ®ú Eò®úhªÉÉiÉ +É±Éä±ªÉÉ ÊxÉªÉ¨ÉÉx´ÉªÉä ̈ É½þÉ®úÉ¹]Åõ ¶ÉÉºÉxÉ ªÉÉuùÉ®äú ̧ ÉÒ. ÊEò¶ÉÉä®ú nùkÉÉjÉªÉ ́ Éb÷ÉhÉä, ÊVÉ±½þÉ xªÉÉªÉÉvÉÒ¶É-8 +ÉÊhÉ +ÊiÉÊ®úCiÉ
ºÉjÉ xªÉÉªÉÉvÉÒ¶É {ÉÖhÉä ªÉÉÆSÉÒ ºÉnùºªÉ, ¨ÉÉä]õÉ®ú +{ÉPÉÉiÉ nùÉ´ÉÉ xªÉÉªÉÉÊvÉEò®úhÉ, `öÉhÉä ªÉälÉä iÉºÉäSÉ ¸ÉÒ¨ÉiÉÒ SÉÆnùÉ®úÉhÉÒ ¨ÉÉäiÉÒ±ÉÉ±É ºÉÉ³ÖÆýEäò, iÉnùlÉÇ ÊVÉ±½þÉ
xªÉÉªÉÉvÉÒ¶É-1 +ÉÊhÉ +ÊiÉÊ®úCiÉ ºÉjÉ xªÉÉªÉÉvÉÒ¶É, +Ê±É¤ÉÉMÉ, ÊVÉ±½þÉ ®úÉªÉMÉb÷ ªÉÉÆSÉÒ ºÉnùºªÉ, ¨ÉÉä]õÉ®ú +{ÉPÉÉiÉ nùÉ´ÉÉ xªÉÉªÉÉÊvÉEò®úhÉ, ¨ÉÖÆ¤É<Ç ªÉälÉä +ÉÊhÉ
¸ÉÒ. iÉx´ÉÒ®ú <C¤ÉÉ±É +½þ¨Énù +ÊºÉ¨É ̈ ÉÉä½þ¨¨Énù, iÉnùlÉÇ ÊVÉ±½þÉ xªÉÉªÉÉvÉÒ¶É-1 +ÉÊhÉ +ÊiÉÊ®úCiÉ ºÉjÉ xªÉÉªÉÉvÉÒ¶É, ªÉ´ÉiÉ¨ÉÉ³ý ªÉÉÆSÉÒ ºÉnùºªÉ, ¨ÉÉä]õÉ®ú +{ÉPÉÉiÉ
nùÉ´ÉÉ xªÉÉªÉÉÊvÉEò®úhÉ, xÉÉMÉ{ÉÚ®ú ªÉälÉä iªÉÉÆxÉÒ {Énù¦ÉÉ®ú º´ÉÒEòÉ®ú±ªÉÉ{ÉÉºÉÚxÉ iªÉÉÆSªÉÉ ´ÉªÉÉSÉÒ 60 ´É¹Éæ {ÉÚhÉÇ ½þÉä<Ç{ÉªÉÈiÉ ËEò´ÉÉ ¶ÉÉºÉxÉÉSÉä {ÉÖføÒ±É +Énäù¶É ½þÉä<Ç{ÉªÉÈiÉ
ªÉÉ{ÉèEòÒ VÉä +MÉÉänù®ú PÉbä÷±É iÉÉä{ÉªÉÈiÉ ÊxÉªÉÖCiÉÒ Eò®úÒiÉ +É½ä.

¨É½þÉ®úÉ¹]ÅõÉSÉä ®úÉVªÉ{ÉÉ±É ªÉÉÆSªÉÉ +Énäù¶ÉÉxÉÖºÉÉ®ú ´É xÉÉ´ÉÉxÉä,

|ÉEòÉ¶É ºÉÉ¤É³äýý,
¶ÉÉºÉxÉÉSÉä ={É ºÉÊSÉ´É.
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HOME DEPARTMENT
Mantralaya, Mumbai 400 032, dated the 21st May 2015

NOTIFICATION

MOTOR VEHICLE ACT, 1988.

No. MCT.2015/89/C.R. 48/Transport-5.—Whereas, in exercise of the powers conferred by sub
section (1) and (2) of section 165 of the Motor Vehicle Act, 1988 (59 of 1988), The Government of
Maharashtra has constituted 8 Motor Accident Claims Tribunals for the area comprised within
the limits of the Municipal Corporation of Brihan Mumbai, 4 Motor Accident Claims Tribunals for
Nagpur and 1 Motor Accident Claims Tribunal at Pune and Thane each. Total number of Motor
Accident Claims Tribubnals for the purpose of adjudicating upon the claims for compensation in
respect of accident involving the death or bodily injury to person arising out of the use of motor
vehicles of damages to any property of third party so arising of both.

Now, therefore, in exercise of the powers conferred by section 165 of the Motor Vehicles Act,
1988 (59 of 1988), and rules framed under this, the Government of Maharashtra hereby appoints
Shri Kishor Dattatraya Vadane, District Judge-8 and Additional Sessions Judge, Pune as Member,
Motor Accident Claims Tribunal, Thane as well as Smt. Chandarani Motilal Salunke, Ad-hoc
District Judge-1 and Additional Sessions Judge, Raigad at Alibag as Member, Motor Accident
Claims Tribunal, Mumbai and Shri Tanvir Iqbal Ahmad Asim Mohammad, Ad-hoc District Judge-
1 and Additional Sessions Judge, Yavatmal as Member, Motor Accident Claims Tribunal, Nagpur
with effect from the date he assumes charge upto the age of 60 years or until further orders of
Government whichever is earlier.

                           By order and in the name of the Governor of Maharashtra,

PRAKASH SABALE,

Deputy Secretary to Government.
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